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Fuss-Sprudelbad FB 25

Gebrauchsanleitung
Brugsvejledning
Kayttoohje
Bruksveiledning
Bruksanvisning
WHCTpYKUMA MO MPUMEHEHNIO
Instrukcja obstugi
Navod k pouziti
Navod na pouzitie
Navodila za uporabo
Kezelési utmutato

ALY Cilaglas

Fuss-Sprudelbad
Fodboblebad
Pydrrekylpy jaloille
Fotbubbelbadet

Fotbublebad

BuxpeBan BaHHa anA Hor
Gorgcy masaz dla stép
Perlickova koupel na nohy
Virivy kupel’ na nohy
Masazna kad za stopala
Lab-pezsgofiirdo
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® Deutsch @& Suomi

1. Spritzschutz 1. Roiskesuoja

2. Drehschalter 2. Vaantokytkin

3. Fiillmengenmarkierung 3. Tayttotasomerkki

4. Sprudelleiste 4. Porelista

5. Auswechselbarer Massage-Rollaufsatz 5. Vaihdettava hieromarullasarja

6. AusgieBdffnung 6. Vedenpoistoaukko

7. Gummifiisse (Gerateunterseite) 7. Kumijalat (laitteen alapuoli)

8. Kabelaufwicklung (Geriteunterseite) 8. Johtokela

9. Massageunterstiitzendes Fussbett 9. Hierontavaikutusta tukeva jalkatuki

@ Dansk @ Norsk

1. Sprojtebeskyttelse 1. Sprutbeskyttelse (avtakbar)

2. Drejekontakt 2. Dreiebryter

3. Markering for maksimal fyldning 3. Maksmarkering

4. Bobleliste 4. Boblelist

5. Udskiftelig massagerulleenhed 5. Utskiftbare massasjeenheter
6. Udlgbsabning 6. Temmedpning

7. Gummifgdder (undersiden af apparatet) 7. Gummiben (underside)

8. Kabelopvikling 8. Ledningsoppvikling (underside)
9. Massageunderstgttende fodkar 9. Masserende fotseng



® Svenska &® Slovensky

1. Sténkskydd (borttagbart) 1. Ochrana pred striekanim

2. Vred 2. Oto¢ny spinaé

3. Pafyllningsmérke 3. Oznacenie pIniaceho mnozstva

4. Bubbellist 4. Viriva lista

5. Utbytbara massagetillbehor 5. Vymenitelnd masazna rolovacia nasada

6. Tomningsdppning 6. Otvor na vypustenie vody

7. Gummifotter (pa undersidan) 7. Gumené nozicky (spodna Cast pristroja)

8. Kabelvinda (pa undersidan) 8. Navijanie kabla

9. Massageunderstddd fotbadd 9. Priestor na nohy podporujtici masaz

@ PYCCKUN Slovensko

1. Kpbllwka ang 3awmtbl 0T pa3bpbI3ruBaHms Boabl 1. Zas¢ita proti Skropljenju

2. TloBOPOTHBI BhIKMOYaTENb 2. Vrtilno izbirno stikalo

3. OTmeTKa ypoBHA 3anoNHAIOLLEN BoAbl 3. Oznake za najvecjo koli¢ino polnjenja

4. HaBop dopcyHok 4. Konzola z zratnimi Sobami (mehurcki)

5. CMEHHBbIN MacCaXxHbI PONMKOBbIA HAKOHEYHUK 5. Zmenljiv masazni kotalni nastavek

6. OtBepcTue AnA cnvea BoAbl 6. Odprtina za izpust vode

7. Pe3nHoBble HOXKY (Ha HUXHEN CTOpoHe ycTpoiicTBa) 7. Gumijaste prisesne noZice

8. KabenbHasa HamoTKa (na spodnji strani naprave)

9. MaccaxHble yrnybneHua ana cton 8. Navijalnik za kabel

9. Masazno dno

Polski @ Magyar

1. Ostona przeciwbryzgowa 1. Freccsenésvédd

2. Przefacznik obrotowy 2. Forgatégomb

3. Znacznik napetnienia 3. Toltési szintjelolés

4. Listwa wtryskowa 4. Pezsg6léc

5. Wymienna naktadka masujaca 5. Cserélhetd masszirozé gorgds ratét

6. Otwor odptywowy 6. Kiontdnyilas

7. Gumowe nozki (na spodzie urzadzenia) 7. Gumilabak (késziilék alsé oldala)

8. Mechanizm zwijajacy przewad 8. Kabelfeltekercseld

9. Podktadka do stop wzmacniajaca masaz 9. Masszirozast segité labagy
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® Fotbadet far bara anvéndas till det &ndamal som anges i bruksanvisningen. Tillverkaren kan
inte gdras ansvarig for skador som uppkommer pa grund av felaktig eller lattsinnig anvand-
ning. Detta fotbad ar inte Iampligt att anvdnda yrkesmassigt eller inom det medicinska
omradet.

® Bada inte fotbad langre tid 4n 30-40 minuter utan avbrott.

e |3t aldrig fotbadet vara paslaget utan uppsikt.

e Sta aldrig upp i fotbadet.

o Stdng alltid av fotbadet och dra ut stickkontakten, innan du flyttar det eller tanker rengora
det. Se alltid till att ha torra hdnder.

® Barn saknar kunskap om de risker som finns i sammanhang med elapparater. Se darfor till att
fotbadet inte utan uppsikt kan anvandas av barn.

® Doppa aldrig ner hela fotbadet i vatten.
e Du far aldrig stélla fotbadet i ett duschkar, badkar eller tvattstall for att fylla pa det.
® Fotbadet far inte vara anslutet till eIndtet under pafyliningen.

® Tala med din ldkare, om du har diabetes eller ben- respektive fotproblem, som till exempel
aderinflammation eller aderbrack.

® Vattnet far bara témmas ut genom témningséppningen.

® Fotbadets yta dr varm. Personer, som dr okdnsliga for vdrme, maste vara forsiktiga vid
anvandning av fotbadet.

® Fotbubbelbadet far inte anvdndas utan vatten.

PYCCKWI

YpoBonbcTBMe A4 BaluUX HOTr

Horu vrpaloT B HalLei X13H1 BEAYLLYIO PONb — OHU HECYT Ha cebe BeCb BEC Halwero Tena. Moatomy

HaLLIM HOTW HYXAI0TCA B yXoAe. [inA 9Toro y Bac UMEoTCA MHOTOYUCIIEHHbIE BO3MOXHOCTU:

L4 MaFHMTOTepaHMﬂ: C [aBHUX BPEMEH U3BECTHO NONOXUTENIbHOE BITMAHNE MarHUTHbIX nonen Ha
yenoseyeckoe Teno. OHo MCNONb3yeTCA B MarHUToTepanun AnA noBbIleHnA 3Hepr00Haﬁ)KeHI/IF| KNEeToK.

e BaHHbI AnA HOr No MeToAy AoKTopa KHeiinna: KoHTpacTHble BaHHbI ABNAIOTCA OCHOBOIA
03/10poBUTENLHON cucTeMbl CebacTbAHa KHennna.

e Maccax pehneKTOpHbIX 30H Ha cTonax Hor: Maccax pechneKTopHbIX 30H Ha CTOMax Hor ABNAETCA
04eHb NOMYNAPHBLIM BUAOM Maccaxa, Mpy KOTOPOM Yepe3 BO3AE/CTBME Ha CTOMbI MOXHO OKa3biBaTh
BNnAHWE Ha BCe Teno.

e BuxpeBan BaHHa AnA HOT: [PoCToN 1 nonynApHbI cnocob yxoaa 3a Horamu B AOMALLHUX YCOBUAX —
9TO BUXpeBaA BaHHa anA Hor! C MOMOLLIbIO BI/IXpeBOVI BaHHbI Bbl MOXeTe CaMOCTOATENIbHO U KaK yroaHO
4acTO A0CTaBNATb yAOBONbCTBME BaLLUM Horam!

Buxpesana BaHHa gnA Hor FB 25

OTa BMXpeBan BaHHa ANA HOr YKOMM/IEKTOBaHa MHOXECTBOM NMPUCMOCOBNEeHNI:

® 16 BCTPOEHHbIX MArHUTOB.

® MaccaxHble onopbl-yrnybneHna AnA cTon.

e CbeMHanA MaccaxHana Hacagka AnA Maccaxa pediieKTOPHbIX 30H.

® 3 pexumMa yHKLMOHMPOBaHNA: BUOPALMOHHbIA Maccax, MaccaX BUXPEBLIMIA CTPYAMI BOALI U
noanepXxaHune NoCTOAHHON TeMNepaTypbl BOAbI.



Paccnabnaiiteck camu 1 paccnabnamTe Baluy HOM NPY UCMOMb30BaHUM 3TOW BaHHbI 1A HOT. Bbl
VCTbITAETE CNEAyHOLLME NONe3HbIe BO3AENCTBUA:

© CTUMynMpoBaHue KPOBOCHAOXEHUA.

® YCKOpeHWe pereHepaunn KneTok.

® CHATWe yCTanocT! 1 BOCCTAHOBEHWE XOPOLLEro CaMo4yBCTBUA BaLUWX HOT.

® Paccnabnerne HanpAXeHHbIX MbiLLL.

Coser oT hupmbl Beurer: Tennble BaHHbI 4717 HOT C aPHUKOMN, PO3MAPUHOM U 3KCTPAKTOM MOPCKOM
COMM CTUMYNIUPYIOT KPOBOCHABXEHUE. YMEPEHHO TENSble BaHHbI AS1A HOT C NaBaHA0M MW TUMbAHOM
0OKa3blBaloT 61aroTBOPHOE AENCTBME Ha yCTanble HOrU.

Wcnonb3oBaHue

CHayana HanonH1Te BUXPEBYIO MACCaXKHYH BaHHY MO BbIOOPY TEMION UK XONOAHOM BOLOW HE Bhbille
OTMEeTKM (BbICOTa YPOBHA NpubnuantensHo 3-4 cm). Cneaute 3a TeM, 4TOObI MOBOPOTHbIN
BbIK/H04aTENb OblN YCTAaHOBMEH Ha “0° KOra Bbl BK/OYAETe YCTPOWCTBO B CETh.

CApbTe B ynobHOe NONOXEHWE 1 NMOCTaBbTe HOTU C NETKIM HaXUMOM Ha MaccaXHble Onopbl-
yrny6bnexua. Hukoraa He BCTaBaiiTe B BaHHY A/1A HOL. Pe3MHOBbIE HOXKY Ha HUXKHE CTOPOHE
MpenATCTBYIOT NPOCKaNb3bIBaHMIO Nprbopa.

Tenepb NOBOPOTHbLIM BbIK/IOYATENEM YCTAHOBUTE HYXHYHO (OYHKLMIO:
¢ Aus (Bbikn.) (0)

e Harpes v BubpaunonHbiit maccax (W + M)

e Harpes (W)

¢ Harpes ¢ BuxpeBbIM 1 BuGpaLmoHHbIM Maccaxem (A + W + M)

Mo onopoin, Ha KOTOPYIO CTABATCA CTYMHU HOT, yCTAHOBMEH HarpeBaTeNbHbI ANeMeHT. [pu
BKJTIOYEHWM HarpeBaTeNbHOro afIeMeHTa Tennan Boaa MOXET COXPaHATb CBOKO TeMnepaTypy B TeYeHue
HEKOTOPOro BpeMeHN. [lnA HarpeBaHUA XONOAHOW BOAbI HarpeBaTebHbIN 3NIEMEHT He NpefHa3HayeH.
[nAa pocTuxeHna onTuManbHOro achdhekTa peKoMeHayeman NPOAOIKUTENBHOCTb Maccaxa
cocTasnAeT A0 30 MUHYT.

[ocne 0KOHYaHWA Maccaxa HOr MOBEPHUTE BLIKMOYATENb B NONOXEHUE “0“ 1 U3BNIEKUTE CETEBYIO
BUNKY M3 po3eTKu. CIIMBHOE YCTPOWCTBO 0bneryaeT CvB BOAb!.

Ynetka

lMocne ucnonb3oBaHNWA NPOMOITE YCTPOUCTBO MPOTOYHON BOAOM.

MaccakHyto BaHHy An1A HOT MOXHO MPOMbITb TaKXKE MATKUM BbITOBbIM YACTALMM CPEACTBOM
(HeneHALWMMEA), HANPUMEP, HENTPAsbHBIM YKCYCOM.

YT06bI MPOCYLIMTL BO3AYXOBOAbI NMOCIE O4UCTKM, BKIIOUNTE BUXPEBOM Pexxum 6e3 Bogbl
NPUBNM3NTENBHO Ha 1 MUHYTY.

CMeHHbII MaccaXXHblit HAKOHEYHUK ANA Maccaxa pedieKTOPHbIX 30H

[nA [ononHUTENbHOrO KOMhopTa NPeAnaraeTCA MaccaX TOHEYHbIX PePNEKTOPHbIX 30H.
lMocpencTBOM Maccaxa onpeaeneHHbIX TOYEK Ha CTONE MOXHO BO3AECTBOBATb Ha
COOTBETCTBYIOLME OpraHbl Tena.

OpHako Ana AOCTWXEeHUA Xenaemoro adgekTa peKoMeHAYeTCcA Nosly4nTb MHGOPMALUIO Mo
Maccaxy To4e4HbIX peyieKTOPHbIX 30H B IUTEpaType U y Bpaya.
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Ba)xHble yKa3aHWA - cobntogatb npu
nocneayrowem Ucnonb3oBaHUm

BHumaTenbHO NpoyMTaiiTe yKa3aHUA U AOBeAUTE A0 CBeAEHUA APYruX Nonb3oBaTesnei.
OLKII0YaliTe YCTPOWCTBO TOMbKO K CETEBOMY HAMPAXEHMIO, yKa3aHHOMY Ha (h1PMEHHOM
Tabnnyke.

Hwu B Koem cnyyae He paspeLuaeTca BKMYaTh NpUbop B CETb, ECM BALUW HOTW y)Xe HAXOLATCA B
Boge. [MoBpexaeHne yCTPOMCTBA MOXET MPUBECTW K ONACHOMY AJ1A XXM3HW MOPaXKEHNIO
3NEKTPUYECKIM TOKOM.

lMepen KaxxabiM UCMONb30BaHNEM NPOBEPLTE LIENOCTHOCTb YCTpOiicTBa. HemeaneHHo
BbIKNO4YNTE YCTPONCTBO, €CNK Npu ero Ucnonb3oBaHMM BO3HNKNA HEUCNpPaBHOCTb, U N3BNEKNTE
LwTencenbHyo BUNKY U3 PO3ETKU.

He peMOHTMpyITE YCTPOIICTBO CAMOCTOATENBHO, 8 06paTUTECh B CEPBUCHYIO CIYyX6y rpMmbl
Beurer. 13-3a HeKBanMMMLMPOBaHHOMO PEMOHTA MOXET BO3HWUKHYTb 3HAYMTENbHAA ONacHOCTb
ANA Nonb3oBarens.

IMpu noBpexaeHNn Kabena 3ameHa ero paspeLuaeTca ToMbKO creLyuancTom cvpmbl Beurer nnm
yKasaHHow cny>6bl cepBuca, Tak Kak And 3Toro TpebyeTca cneunanbHoe 060pyaoBaHme.
YCTpPONCTBO NPeaycMOTPEHO TOMbKO ANA LENeN, yKasaHHbIX B pyKOBOACTBE MO UCTONb30BaHMIO.
13roToBMTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTY 32 MOBPEXAEHWNA, BO3HUKLLME BCEACTBNE
HEHaAJ1eXaLUero UM HEMPOAYMaHHOTO UCMIONb30BaHMA.

OTO YCTPOICTBO He NpefHa3HaYeHo AnA NPOECCMOHANTBHOMO UCMONb30BaHNA U MPUMEHEHNA B
MEOMLIMHCKUX YYPEXAEHVNAX.

BaHHy onA Hor He cnedyeT BKIovaTh 6e3 nepepsiBa fonblue, Yem Ha 30-40 MuHYT. Hukoraa He
ocTaenAnTe paboTaroLee yCTPOICTBO 63 NpucmMoTpa.

OTKI04MTE YCTPOCTBO M BbIHBTE LUTENCENbHYIO BUMKY U3 PO3ETKU NEPEA TEM, KAk HAYHETE ero
nepemeLaTth U YncTuTb. Beeraa cneante 3a Tem, YT06bI BaLM pyKu Bbinin Cyxumm.

[leTn He 0CO3HAOT OMACHOCTEN, KOTOPbIE BO3HWKAIOT MK 0BpaLLeHum ¢ aneKTponpubopamm.
Mo3aboTbTeCh O TOM, 4TOObI AETW HE MONBL30BANMCh YCTPOUCTBOM 6€3 MprUcMoTpa.

Hvikora He norpy>aiTe yCTpPOWCTBO B BOLY.

[nA HanonHeHWA He pa3peLaeTcA yCTaHaBIMBATb BaHHY ANA HOT B AyLIEBON KabuHe, BaHHO
NN B YMbIBASTbHUKE.

[Mpy 3anonHeHNN YCTPOCTBO HE Pa3peLLaeTCA BKIOYaTh B CETb.

[POKOHCYNBTUPYWTECH C BpA4OM, EC/IN Y BAC MMEIOTCA 6ONW B HOrax Uim CTomax, Hanpumep,
BOCManeHne 1 pacluMpeHne BeH unm guaber.

Bopy paspeluaeTca BbinMBaTh TONBKO YEPE3 CIMBHOE OTBEPCTHE.

YCTPONCTBO MMEET ropAYYI0 NOBEPXHOCTb. JMLa, HEYYBCTBUTESBHBIE K MOBBILIEHHOM
Temneparype, A0MKHbI 6bITb 0CTOPOXHbI NPY UCMONBE30BAHWM YCTPONCTBA.

He paspeluaeTcA nonb3oBaTbCA BUXPEBOW BaHHOM AN1A HOT 63 BOAbI.





